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Врахований примірник 1  
1. ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА

Навчання професійно-орієнтованій іноземній мові є невід’ємною складовою підготовки студентів до переходу від вивчення іноземної мови як навчального предмета, до його практичного використання з професійною метою. Практичне володіння іноземною мовою дає змогу вивчати світові стандарти , інформативну літературу з метою прийняття самостійного професійно-значущого рішення. 


Вивчення дисципліни «Професійна англійська мова» має забезпечити студенту доступ до зарубіжних джерел інформації, навчивши його читати англомовну оригінальну літературу з фаху. Основною метою вивчення навчальної дисципліни студентами інституту аерокосмічних систем управління є практичне оволодіння англійською мовою на базі професійно-орієнтованого навчання в обсязі тематики, яка визначена даною програмою.   


Завданнями вивчення навчальної дисципліни є:

· удосконалення та подальший розвиток набутих у школі знань, навичок та вмінь з англійської мови в різних видах мовної діяльності;

· оволодіння термінологічною та загальномовною лексикою;

· набуття навичок читання та усного і письмового перекладу оригінальних науково-технічних текстів за фахом, вміння розуміти англійську мову як при безпосередньому спілкуванні так і у аудіо запису.


У результаті вивчення даної навчальної дисципліни студент повинен:

Знати:

· основну термінологію з фаху;

· основні граматичні та лексичні особливості перекладу технічної літератури за фахом;

· основні правила роботи з науково-технічною літературою;

· словотвірні морфеми та моделі, особливо в галузі термінотворення;

· основні граматичні явища, співвідношення їх форм та значень.  

Вміти:

· розуміти на слух монологічну і діалогічну мову;

· виступати з повідомленням з питань, пов’язаних із спеціальністю;

· приймати участь у бесіді-обговоренні;

· передавати в усній та письмовій формі здобуту при читанні інформацію як на рідній, так і на іноземній мові; 

розпізнавати граматичні явища і співвідносити їх форму із значенням при читанні і переробці тексту.
Навчальний матеріал дисципліни структурований за модульним принципом і складається з двох класичних навчальних модулів. 


1.5.1. У результаті засвоєння навчального матеріалу навчального модуля №1 "Наукові конференції. Наукова англійська мова" студент повинен:

Знати:


· основну термінологію модуля №1; 

· граматичні правила з теми "Особливості наукового стилю мовлення"; 

· мовні кліше, характерні для науково-технічної літератури. 

Вміти:

· вести бесіду з тем модуля №1; 

· ставити питання, відповідати на них; 

· застосовувати граматичний матеріал даного модуля;

· робити повідомлення на тематику модуля №1; 

· розуміти іноземну мову на слух на основі вивченого матеріалу. 
Навчальна дисципліна «Професійна англійська мова» базується на знаннях таких дисциплін, як: «Іноземна мова(за проф. спрямуванням)», « Українська мова(за проф. спрямуванням)», «Інформатика (загальний курс)» та інших.
2. ЗМІСТ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

2.1. Модуль №1 "Наукові конференції. Наукова англійська мова"
Тема 2.1.1. Академічні та професійні конференції.
Конференції як можливість обміну інформацією та досвідом. Академічні конференції та їх види. Професійні конференції. Конвенції. Семінари.
Тема 2.1.2. Планування участі у конференції.
Значення наукових конференцій в житті дослідника. Мета участі у наукових конференціях. Написання тез, пошук конференції, проїзд та реєстрація, стратегія.
Тема 2.1.3. Інформаційний лист конференції.
Інформаційні листи наукових конференцій та їх структура. Загальна інформація. Тематична спрямованість.
Тема 2.1.4. Запрошення на конференцію.
Запрошення на конференцію та правила його оформлення. Запрошення до участі в організаційному комітеті. Запит інформації. Згода та відмова від участі у науковій конференції.
Тема 2.1.5. Презентація та її види.
Налагодження контактів на конференції. Презентація та вимоги до її підготовки. Промови. Постери. Початок та завершення презентації. Підготовка слайдів. 
Тема 2.1.6. Наукове англомовне спілкування та кореспонденція.
Наукове англомовне спілкування та комунікативні стратегії. Ділова кореспонденція та правила написання ділових листів. Діловий стиль. E-mail. 
Тема 2.1.7. Інформаційний потік. Наукові журнали.
Професійне спілкування: усне, письмове, візуальне. Інформація та її роль у роботі дослідника. Наукові журнали: історія виникнення, види наукових журналів, рубрики.
Тема 2.1.8. Види статей. Електронні видання.
Наукові статті та їх види. Записки, дослідження, експерименти, огляд, додаткові данні. Електронні видання: переваги та недоліки. Вимоги до електронних видань. 
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